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B crarbe paccmarpuBaercs SBOJNIOLNMOHHBIN IMOTEHIMAT XYI0KECTBEHHOM JeTaau Kak
CpEeICTBa MOHUMAaHUs TEKCTa. XylI0)KECTBEHHAs JIeTajlb OCBEIIAETCS C MO3ULINU PEIUIHEHTa
KaK CpEJICTBO YCMOTPEHHUS U OCBOCHHUSI COAECPKATEIBLHOCTH TeKcTa. [IpencraBiien TeKCTOBBIN
aHaJIM3, HA OCHOBE KOTOPOT'O HAIVISAHO IpECTaBlieHa TpaHchopmalus JeTallu.
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Xy[lo>)KECTBEHHAs1 JIeTajlb BO MHOIOM SIBJISIETCS OTHPABHOM TOYKOM aHalu3a
npousBeaeHus. IMeHHo Onarojapsi AeTanu MPOUCXOAUT pallMOHATIbHAs OpraHU3aIus
JUCKYypCca M SKOHOMHS XYIOKECTBEHHBIX cpeAcTB. JIro0as moIpoOHOCTh MOXKET
ABOJIIOIIMOHUPOBATh B JI€Tallb, @ B CBOIO O4Yepedb, Jo0as AeTalb CTPEMUTCA K
UMIUTMKauuy. Jletanb, O3Hayaromass BHEIIHUMH TPU3HAK IEPCOHAXA, MOXKET
BBIXOJIUTh 3a TMpEAeNibl COOCTBEHHOTO TMOPTPETa WM COOBITHS, HAYMHAET
MMIUTUIUPOBATh TIIYOMHHBIA cMbIci. M300pakeHue BHEMHHX (OPM OTpa)xaeT u
MOJYMHSETCS U300paKEHUIO ero BHyTpeHHHUX ¢opMm [4]. [eramu BHEmHEro oOiImKa
UMIUTMIUPYIOT ~ OCOOEHHOCTH  BHYTPEHHEro  wmupa  repos. OHU CIIOCOOHBI
HapalyBaTb  3MOLMOHAJIbHO-CMBICIOBYIO  HAarpys3Ky, HMMIUIMKaTUBHBIA  BeEC,
TpaHCOPMHUPYSICh B 3MOLMOHAJIBHO-CYIIHOCTHBIE  JIeTald WIM  oOpeTas
CHMBOITMYECKOE 3By4aHue [3].

Ha mnpumepe pomana «Spmapka TtiiecnaBusi» Y. Tekkepes MNpocCiIeInum
TpaHcopmalu JeTayiei, ONUCHIBAIOIINX TIJaBHBIX repouHb: Pebekky Ilapm u
Amenuro Cuui. B pomaHe Xy0’KE€CTBEHHAs! I€TAJIb IOMOTaeT MPOTUBOIIOCTABIIATh
7IBa SIPKUX KEHCKUX o0paza. ABTOp 4acTo oOpamiaeTcsi K [BETOBOM CHMBOJIHUKE MPU
ONMHMCaHUU TepouHb. JleTanu-cuMBONBI  OKKa3uOHadbHbL. CHMBOJIBI  CO3/1AIOT
MOATUYECKUA MHUpP aBTOpa MPOU3BEIEHUS, OHM BO3HHMKAIOT CTUXHMMHO, Kak U
XyI0KECTBEHHbIE 00pa3bl. CHUMBOJIBI PACIIUPSAIOT TPaHULBl COAEPKAHUSA TEKCTa.
CHMBOJIMYECKYIO 3HAUMMOCTh MOTYT MOJYy4YaThb OTHEJbHBIE TMPU3HAKUA OOBEKTOB:
MOJIOXKEHUE B MPOCTPAHCTBE, LIBET, MPEAMET ONEKIbl, MMsA. JlaHHas CUMBOJIMKA
OTpa)k€Ha B JIETANSAX MPUCYTCTBYIOLIUX B JIEKCUKE NOPTPETHBIX OMUCAHUMI: LIBET I1a3
U BOJOC (coMaTHuecKas), I[BET OJAEKIbl, AKCECCyapoB, HHTEpbepa U 3AaHUN
(BectuasnbHas) [1].

Jlis uHTepripeTaropa O4eHb Ba)KHO 0a30BO€ 3HAHHE LIBETOBOW CHUMBOJMKU B
JUTEPATYpE M HUCKYCCTBE, 3TO MO3BOJIAET BOCCO3/1aTh HEKYIO CBA3b C TIEPOSIMH
MPOU3BENICHUS, 000TraTUTh BHYTPEHHUI MUpP U pacIlIUpUTh OnbIT. [Tucarenu ¢ gaBHUX
BPEMEH HCIIOJIb30BAJU I[BETOBYIO CUMBOJMKY Ul CO3[aHMsI YHUKAJIbHBIX 00pa3oB ¢
UX AMOIUSMHU M COObITHN. [[BETOBOW CHMBOJIM3M 3TO HE MPOCTO JOMOJHUTEIhHAS
uHdopmalsi B TEKCTE, 3TH, HE3aMETHble Ha NEPBBIA B3I, ACTAIH-CHMBOJIBI
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MTOMOTAIOT TOJIYYUTh OONbIle WHPOPMAITUU, PACKPHITH IJIAH COAEpKaHUs, M30eras
NEePEerpyKEeHHOCTH TEKCTa CTHIIMCTUYECKUMU IPUEMaMH U TIOAPOOHOCTAMH.

[IpumMepoM 1BETOBBIX JETalICH-CUMBOJIOB MOTYT CIYKUTh Iaza PeOekku
[Tap:

...Rebecca very modest, and holding her green eyes downwards.

“O those stars, those stars! “ Miss Rebecca would say, turning her twinkling
green eyes up towards them.

Then Rebecca’s twinkling green eyes and baleful smile lighted upon her, and
filled her with dismay.

Green eyes, fair skin, pretty figure, famous frontal development

What! you who have shown the poor orphan what happiness and love are for
the first time in her life — quit YOU? Never!" and the green eyes looked up to Heaven
and filled with tears.

...her bright green eyes streamed out, and shot into the night as if they could
see through it.

He never had had the slightest liking for her, but had heartily mistrusted her
from the very first moment when her green eyes had looked at, and turned away from,
his own.

C onmHOW CTOPOHBI 3€JICHBIA LBET B JINTEPATYpPE MOXKET O3HAYATh MPUPOLY,
rapMoHuto, miogopoaue. Cpazy BCIOMHHAIOTCS CTAPUHHBIE CKa3aHUA O 3€JICHOM
YeNloBeKe, HaleAmme orpaxenus B iuteparype: «Erl-Koenig» (T'ete), «Sir Gawain
and the Green Knight» (B nerenae o xopone Aptype), «La Belle Dame Sans Merci»
(Kurc), «The Erl-King» u3 «The Bloody Chamber» (Kaptep). Bce atu nepconaxu
IyXH JIeCa, TPUPOIbI, HO B TO K€ BPEMSI 3TO OMACHBIE CYIIECTBA, MOBCTPEYABIIUCH C
KOTOPBIMU HEMpEeMEHHO AU Oeapl. Tak M BcTpeua MHOTMX repoeB ¢ Pebekkoil He
cynuia UM Hu4ero xopoiuiero. C npyroit CTOpoHbI 3€JICHBIN IIBET O3HAYAECT aMOUIINH,
KaJHOCTh M 3aBUCTh, Kak Hanpumep, B nbece [llekcnmpa «The Merchant of Venicey,
rae [Toprust onchiBaach MM Kak green-eyed jealousy wiu green-ey'd monster.

3enenpie Tna3za PebGexkku — ee BusuTHas kaprouka. C camMoro Hauaja
MPOU3BEACHUS JETalb OT U300PA3UTEIHHON MEPEXOIUT B pa3psl UMILUTUIIMPYIOIICH,
CHUMBOJIMYECKON JeTanu. [IOMHOCTBIO pacCKphIBA€T €€ HEMPOCTOM XapakTep, €€
XUTpPbIE IUIAHBI, OOJbIIME aMOWIIMM W 3aBUCTh IO OTHOIICHHWIO K 3HATHBIM U
IOYETHBIM JIIOASM B €€ OKPYKECHUHU. Hapyromuil U B TO K€ BPEMsI OIACHBIN B3IVISAJ
PebGekku ¢ TeueHHeM pomaHa MPOM3BOJIUT PA3HOE BIICUATICHHE HA JICHCTBYIOIIUX
nepcoHaxkei. KTo-To OBICTpO BBIMYTHIBAE€TCS M3 €€ KOBAPHBIX U JIKUBBIX CETEM,
Haripumep J[oO60uH, a KTO-TO 0 MOCJIEAHEro, Kak AMenus, MPUHUMAET HUCKYCHYIO
urpy Illapn 3a yucTyr0 MOHETY W JIMIIb MOTOM, B Aylie OeqHOW AMenuu 3ejeHble
masza mucc [llapn HauMHAIOT HABOAWTH OTYASTHUE W HEIOBEPHUE IO OTHOLICHUIO K
LIKOJIBHOM MOJPYTE.

ABTOp HCIMONB3yeT METOHUMHUIO, TEM CaMbIM eIlle OOJbIle aCCOIUUPYET
TEPOUHIO C BAKHOUM YePTOM €€ BHEIIHETO 00JIMKa, CIOBHO W HET PeOekku, a TOJBKO ee
KOBapHbIC W BJCKYIIME B JIOBYIIKY 3ejeHble 1a3a (the green eyes looked up to
Heaven). B riaBe 4 ymomuHaeTcs 3eiieHas mienkoBas cymouka (green silk purse),
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KOTOpyI0 Bszasia PebOekka, 4ToObl monyuuTh pacnonoxkenue Jlxoca Cummu. Ota
XapaKTepoJIoruueckasi eTajab MOMOraeT yCHWIUTh 3PEKT IBETOBOIO CHUMBOJIM3MA B
ONMHMCAaHUU €€ XapakTepa, TakuM o0pa3oM YIOMSHYTas BCKOJIb3b B Hadale
NPOU3BEACHUS W300pa3uTeNbHAs JeTallb Qreen eyeS B COYETaHUM C SIUTETAMU
(mamp.: twinkling, bright) B mporecce mHTepmperanuu pomaHa IpeBpaliacTcs B
JeTalb-CUMBOJI, MNPUOOpeTasl KaK XapaKTEepOJOTWYECKHE, TaK U UMILUTUIUTHBIC
CBOMCTBA.

B neransax, onuceiBaromux Amenuto Cuii, npeobianaioT O6eiablid 1 po30BBIN
I[BETA, 10 MOMEHTAa CMEPTH €€ MyKa:

He carried about Amelia's white cashmere shawl.

...seizing the white cashmere shawl from his friend's arm, and huddling up
Amelia in it.

That pretty woman in white is Amelia...

"Well, is it possible —are you the little maid | remember in the pink frock...

She was in a pink dress that looked as fresh as a rose.

Po30BBbIil 11BET B JHUTEpaType CUMBOJIU3UPYET POMAHTHKY, JIIOO0OBb, PYyxOy, a
TaK >K€ KayecTBa NPUCYIIME JEBYIIKaM W JieBoukaM. benblii ke 1BET O3Ha4aer
JIEBCTBEHHOCTb M YUCTOTY. Takol aBTOp HaMm U MPEACTABISICT AMEINIO B IPOTUBOBEC
oOpazy Pebekku. Y Amenun nro0siiasi, HexHas U 3a00TiauBa Hatypa. MMIUImTHbIe
U XapaKTepOJIOTMUYECKUE JeTajdd TMOMOTaloT co3/1aTh 00pa3 MWIOW HEBUHHOW U
poMaHTHYHON aeBymikd. OHa MHIIET W KACT COKPOBEHHBIE NHUChMa OT CBOETO
BO3JTIOOJIEHHOTO, KOTOPBIM YK€ JaBHO TOTEpsUI K HEH HMHTEpec, OHa IMOIOJTY
MEYTaTeIbHO CMOTPUT W3 OKHA CBOCH CHAIBHH, XPAaHUT JIOKOH M TOPTPET CBOETO
HeHarsIHOTO pebenka. OHa HeombITHA, a M3buToe cpaBHeHue as fresh as a rose
ycunuBaeT 3 (PeKT BETOBBIX JIeTaliel, Aenas o0pa3 AMenuu eme 0ojee IpoCTbIM U
TYCKJIBIM B CpaBHEHHH ¢ PeOeKkKo.

Bce nmeranu crpeMsTcs K MMIUIMKAIMU TIYOMHHOTO cMbicia. OCHOBOM st
TpaHcopmarii  CTAaHOBSTCS  MOMOJHEHHWE  (POpPMUPYIOIIETO  JeTajdb  CJOBa
OKKa3MOHAJIbHBIMA TEKCTOBBIMU KOHHOTAIIMSIMU WJIM  CONPSDKCHHE  y3yaJbHBIX
KOHHOTallUd C €ro JEHOTAaTUBHBIM 3HAYeHHWEM. B pesynprare coeauHeHus
MOSIBJISIFOTCS MMIUIMKAIMOHHBIE CEMbl M PEaU3yeTCsl MHOTO3HAYHOCTh ciioBa [4].
OBOMIONUA JIETadu TO3BOJISIET MPOCIEAUTh PA3BUTHE TEPCOHAXA: OT MPOCTOTO U
OJTHOMEPHOTO oOpasa, c(hopMUPOBAHHOTO M300pa3UTEIHHBIMH,
XapaKTEPOJIOTHUCCKUMHU JICTAIIMA M TIOAPOOHOCTAMHA — JIO MHOTOTPAHHOTO H
CJIO’KHOTO, CO3/IaHHOTO JIETAISIMI-CUMBOJIAMH.
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EVOLUTIONARY POTENTIAL OF THE LITERARY DETAIL AS A MEANS OF
TEXT UNDERSTANDING

A.l. Krivnosova
Tver State University, Tver

The article deals with the evolutionary potential of the literary detail as a means of text
understanding. Literary detail is considered as a tool of perception and understanding text
content by recipient. The text analysis that depicts detail transformation is presented.
Keywords: literary detail, detail evolution, symbol, text interpretation
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